
EVERYTHING 35





EVERYTHING 35 Ø : 29 mm ± 1 mm
EVERYTHING 35 L : 29 mm x 29 mm ± 1 mm
EVERYTHING 35 H : 12.5 mm ÷ 25 mm
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Collegamento in serie - Series connection - Connection en série - Hintereinender 
Schaltung - Conexión en serie - Последовательное соединение -串联 - 

Driver conforme a EN 61347-2-13
Driver according EN 61347-2-13
Driver conformément à la norme EN 61347-2-13
Driver nach EN 61347-2-13
Driver conforme a EN 61347-2-13
Драйвер в соответствии со стандартом EN 61347-2-13.
驱动器认证符合欧洲安全标准EN 61347-2-13

Rosso/Red/Rouge/Rot/Rojo/Красный/紅/

Nero/Black/Noir/Schwarz/Negro/Черный/黑/

      To avoid damages to led unit, all connections shall be made before turning the �xture on  .
     Pour éviter d'endommager le conduit à faire toutes les connexions avant d'appliquer le pouv

     Um eine Beschädigung der Led zu vermeiden, bitte Produkte erst nach dem Anschluss einschalten.
     Para no dañar el led, llevar a cabo todas las conexiones antes de suministrar tensión.

     Выполнить все соединения перед включением питания, чтобы не повредить светодиод
     为避免损坏led，请在接通电源前完成所有连接。
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